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Platzieren Sie die
Wandkonsole oder
Halterung an einer
geeigneten Stelle an
der Wand, um eine
sichere und stabile
Montage zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, sie
in der Nähe von
Hitzequellen oder
feuchten Bereichen zu
montieren, die die
Haltbarkeit
beeinträchtigen
könnten.

Place the wall bracket
or mount in a suitable
location on the wall to
ensure a safe and
stable installation.
Avoid mounting it near
heat sources or humid
areas that may affect
its durability.

Placez le support
mural ou le support
dans un endroit
approprié sur le mur
pour garantir une
installation sûre et
stable. Évitez de
monter à proximité de
sources de chaleur ou
de zones humides qui
pourraient affecter la
durabilité.

Posizionare la staffa a
muro o la staffa in una
posizione adatta sulla
parete per garantire
un'installazione sicura
e stabile. Evitare il
montaggio vicino a
fonti di calore o aree
umide che potrebbero
comprometterne la
durata.

Plaats de muurbeugel
of beugel op een
geschikte locatie aan
de muur om een
veilige en stabiele
installatie te
garanderen. Vermijd
montage in de buurt
van warmtebronnen of
vochtige ruimtes die
de duurzaamheid
kunnen beïnvloeden.

Coloque el soporte de
pared o soporte en un
lugar adecuado de la
pared para garantizar
una instalación
segura y estable.
Evite el montaje cerca
de fuentes de calor o
áreas húmedas que
puedan afectar la
durabilidad.

Umístěte nástěnný
držák nebo držák na
vhodné místo na
stěně, abyste zajistili
bezpečnou a stabilní
instalaci. Vyhněte se
montáži v blízkosti
zdrojů tepla nebo
vlhkých oblastí, které
by mohly ovlivnit
životnost.

Postavite zidni nosač
ili nosač na prikladno
mjesto na zidu kako
biste osigurali sigurnu
i stabilnu instalaciju.
Izbjegavajte montažu
u blizini izvora topline
ili vlažnih područja
koja bi mogla utjecati
na trajnost.
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Helyezze a fali tartót
vagy konzolt
megfelelő helyre a
falon, hogy biztosítsa
a biztonságos és
stabil felszerelést.
Kerülje a hőforrások
vagy párás területek
közelében történő
felszerelést, mert ez
befolyásolhatja a
tartósságot.

Achten Sie darauf,
dass das montierte
Objekt einen
angemessenen
Abstand zur
Wandkonsole oder
Halterung hat, um
mögliche Gefahren
durch Abrutschen
oder Herunterfallen zu
vermeiden.

Make sure that the
mounted object is
kept at an appropriate
distance from the wall
bracket or mount to
avoid possible
hazards caused by
slipping or falling.

Assurez-vous que
l'objet monté est à
une distance
appropriée du support
mural ou du support
pour éviter tout risque
potentiel de
glissement ou de
chute.

Assicurarsi che
l'oggetto montato si
trovi a una distanza
adeguata dal supporto
a parete o dalla staffa
per evitare potenziali
rischi di scivolamento
o caduta.

Zorg ervoor dat het
gemonteerde object
zich op de juiste
afstand van de
muurbeugel of beugel
bevindt om mogelijk
gevaar voor uitglijden
of vallen te
voorkomen.

Asegúrese de que el
objeto montado esté a
una distancia
adecuada del soporte
de pared o del
soporte para evitar
posibles riesgos de
resbalones o caídas.

Ujistěte se, že
namontovaný předmět
je ve vhodné
vzdálenosti od
nástěnného držáku
nebo držáku, abyste
předešli
potenciálnímu
nebezpečí uklouznutí
nebo pádu.

Uvjerite se da je
postavljeni predmet
na odgovarajućoj
udaljenosti od zidnog
nosača ili nosača
kako biste izbjegli
potencijalne opasnosti
od klizanja ili pada.
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Ügyeljen arra, hogy a
felszerelt tárgy
megfelelő távolságra
legyen a fali konzoltól
vagy konzoltól, hogy
elkerülje az esetleges
elcsúszási vagy
leesési veszélyeket.

Stellen Sie sicher,
dass der
Schuhschrank oder
das Schuhregal stabil
und fest steht, um ein
Umkippen oder
Herunterfallen von
Schuhen zu
vermeiden. Befestigen
Sie den Schrank oder
das Regal
gegebenenfalls an der
Wand.

Make sure the shoe
cabinet or shoe rack
is stable and secure
to prevent shoes from
tipping over or falling.
If necessary, secure
the cabinet or rack to
the wall.

Assurez-vous que
l'armoire à
chaussures ou
l'étagère à
chaussures est stable
et ferme pour
empêcher les
chaussures de
basculer ou de
tomber. Si nécessaire,
fixez l'armoire ou
l'étagère au mur.

Assicurati che la
scarpiera o la
scarpiera siano stabili
e solide per evitare
che le scarpe si
ribaltino o cadano. Se
necessario, fissare
l'armadietto o lo
scaffale al muro.

Zorg ervoor dat de
schoenenkast of het
schoenenrek stabiel
en stevig is om te
voorkomen dat
schoenen omvallen of
vallen. Bevestig indien
nodig de kast of plank
aan de muur.

Asegúrese de que el
zapatero o el zapatero
sean estables y firmes
para evitar que los
zapatos se vuelquen
o caigan. Si es
necesario, fije el
armario o estante a la
pared.

Ujistěte se, že botník
nebo botník jsou
stabilní a pevné, aby
se boty nepřevrhly
nebo nespadly. V
případě potřeby
připevněte skříň nebo
polici ke stěně.

Provjerite jesu li
ormarić za cipele ili
polica za cipele
stabilni i čvrsti kako
biste spriječili
prevrtanje ili pad
cipela. Ako je
potrebno, pričvrstite
ormarić ili policu na
zid.
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Győződjön meg arról,
hogy a cipőszekrény
vagy cipőtartó stabil
és szilárd, hogy
megakadályozza a
cipők felborulását
vagy leesését. Ha
szükséges, rögzítse a
szekrényt vagy a
polcot a falhoz.

Platzieren Sie den
Schrank oder das
Regal an einem
geeigneten Ort, der
vor direkter
Sonneneinstrahlung,
Feuchtigkeit und
extremen
Temperaturen
geschützt ist, um
Beschädigungen zu
vermeiden.

To avoid damage,
place the cabinet or
shelf in a suitable
location protected
from direct sunlight,
moisture and extreme
temperatures.

Placez l'armoire ou
l'étagère dans un
endroit approprié, à
l'abri de la lumière
directe du soleil, de
l'humidité et des
températures
extrêmes pour éviter
tout dommage.

Posizionare il mobile
o lo scaffale in un
luogo adatto, lontano
dalla luce solare
diretta, dall'umidità e
dalle temperature
estreme per evitare
danni.

Plaats de kast of
plank op een
geschikte plaats, uit
de buurt van direct
zonlicht, vocht en
extreme
temperaturen, om
schade te voorkomen.

Coloque el gabinete o
estante en un lugar
adecuado lejos de la
luz solar directa, la
humedad y las
temperaturas
extremas para evitar
daños.

Umístěte skříň nebo
polici na vhodné místo
mimo přímé sluneční
světlo, vlhkost a
extrémní teploty, aby
nedošlo k poškození.

Postavite ormarić ili
policu na prikladno
mjesto daleko od
izravne sunčeve
svjetlosti, vlage i
ekstremnih
temperatura kako
biste izbjegli
oštećenja.
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A károsodás
elkerülése érdekében
helyezze a szekrényt
vagy polcot megfelelő
helyre, távol a
közvetlen napfénytől,
nedvességtől és
szélsőséges
hőmérséklettől.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand des
Schuhschranks oder
Schuhregals und
beheben Sie etwaige
Mängel oder
Beschädigungen
sofort, um die
Sicherheit zu
gewährleisten und die
Lebensdauer zu
verlängern.

Regularly check the
condition of the shoe
cabinet or shoe rack
and immediately
repair any defects or
damage to ensure
safety and extend its
service life.

Vérifiez régulièrement
l'état de l'armoire à
chaussures ou de
l'étagère à
chaussures et réparez
immédiatement tout
défaut ou dommage
pour garantir la
sécurité et prolonger
sa durée de vie.

Controllare
regolarmente le
condizioni della
scarpiera o della
scarpiera e riparare
immediatamente
eventuali difetti o
danni per garantire la
sicurezza e
prolungarne la durata.

Controleer regelmatig
de staat van de
schoenenkast of
schoenenrek en
repareer eventuele
defecten of
beschadigingen direct
om de veiligheid te
garanderen en de
levensduur te
verlengen.

Compruebe
periódicamente el
estado del zapatero o
zapatero y repare
cualquier defecto o
daño inmediatamente
para garantizar la
seguridad y prolongar
su vida útil.

Pravidelně kontrolujte
stav botníku nebo
botníku a případné
závady či poškození
ihned opravte, abyste
zajistili bezpečnost a
prodloužili jejich
životnost.

Redovito provjeravajte
stanje ormarića za
cipele ili police za
cipele i odmah
popravite sve
nedostatke ili
oštećenja kako biste
osigurali sigurnost i
produljili vijek trajanja.
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Rendszeresen
ellenőrizze a
cipőszekrény vagy
cipőtartó állapotát, és
azonnal javítsa ki a
hibákat vagy
sérüléseket a
biztonság és az
élettartam
meghosszabbítása
érdekében.
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